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Stev. 16. V Manboru 25. avgusta 1885. VL. tedaj.

BQB@W K.

List za Solo in dom.

lshn,u lo in 25. dam vsakega meseca, ter velia za celo leto 3 ‘ld u pol leta 1 gld. “ lr — l’u‘-un

stevilke dobivajo se po 15 kr. -~ Na nnonlme dopise 86 ne oxira, — Rokopui in na oceno pooltne knjige se

ne vradajo. — Spisi in doplsi naj se blagovolijo posiljati (frankirnni) vrednidtvu; narolnine, cznanila in

reklamacije pa opravniitva: Relserstrasse 8 v Mariboru, — Za ozaanila plm.uJe #e od navadne vrate, &e so
enkrat natisne 15 kr.

Vsebina: J. A, Komenskega Zivijenje in delovanje. — Naravoslovne drtice. (VIIL Zve-
neda ploséa in zvenedi zvon.) — Leopold Volkmer. — Knjifevna poroéila. —
Narodno blago. — Dopisi, — Novice in razne stvari. — Iugerati.

Jana Amosa Komenskega zivljenje in delovanje.
(Dalje.)

+Narava ni¢ ne prehiti, ampak polasgoma napreduje. Zato
se na dan naj ne poduéuje predolgo, nikdar ne é&ez &tiri ure.”
To vaino pravilo velikega pedagoga se danes, Zal, le prerade prezira. Bi-li
drugace tako pogosté — priznajmo, le preoprayitene — pritozbe o preobloZenju
folske mladeki mogofe bile?! Upamo, da se to vprasanje, ki se je jelo nekaj
Gasa gem razvijati, povoljno redi na prid fole in udele se mladeii,

Dalje pravi Kom.: ,Narava nifesa ne tiS¢i siloma ven, pred
ko ne dozori. Napatno je torej mladini nekaj veepljati, za kar jej Se pa-
meti manjks; ne sme se jej ni¢ vsiljevati brez razjasnjenja in nazora.

Narava si pomaga na kolikeren nadin le more. Neusmiljen
je tak utitelj, ki ufencu nekaj da ter ga potem samemu sebi prepusti, naj si
pomuga, kakor hote. Ako torej ufenee ne napreduje, ni tegs kriv on mego
utiteli. Ce hotes, da uenee stvar razume, daj mu porabiti vea Cutila: ofi, ufesa,
voh, jezik in roke.

Narava nitesa ne izpeljuje razun tega, karse precejpokale,
zakaj da je. Ako torej utenea ulis, morad mu ob enem razjasniti, zakaj da
je to ter mu dokazati, da drugate me more biti; potem bo lehko vse razumel.

Narava izpeljuje vse iz korenine, od drugod nifesar ne
jemlje. Ni dobro mladini razlagati iz raznih knjig, ampak mora se jej od-
pirati razum, tako, ko bi se sam iz sebe razvijal, kakor n. pr. se razvija iz
popkov listje, evet, plod.

Naraya se neprenehoma razvija in raste, nikdar ne gre
nazaj, nikdar ne miruje, nikdar ne neha eno in se zaienja
drugo, ampak na vse poprejino nastavlja in se tako razvija,
Zato mora biti v Soli poduk tako vrejen, da se ne sme nitesar pozabiti, niti
na strani pustiti, ampak vse i mora biti v zvezi, ena re¢ se mora naslanjati
na drugo.

0 solski diseiplini govori Kom. takole: ,To je res, 8ola brez diseipline,
mlin brez vode. Kajti ako odvzame§ mlinu vodo, ustavi se; odjemljes li Soli
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diseiplino, obnemsgala bo ravno take, kakor na njivi zadudi Zito, katerega ne
oplejes plevela, ako me obreZes, ne oskrbujes, ne okopljes dreveses, podivja
ti. Iz tega pa nikakor ne sledi, da bi morala biti Sola polna pretepa in vpitja ;
ampak ona mora biti polna pridnosti in paszljivosti, kakor pri utencih, tako pri
utitelju. Kazen naj zadene tistega, ki je gresil; ne sicer zato, da je gredil,
ampak zato, da ne bi zopet gresil, V Soli naj se kaznuje brez strasti in jeze,
mirno in resnobno, da bi ta sam, kateri je kaznovan, spoznal, da se je to
zgodilo iz ljubezni do njega, in da bi s tem bil bolj osramoten in svarjen.
Nikdar pa se ne sme kaznovati za to, ker se uienee ni naulil ali ni razumel
kake re¢i. Dobra disciplina v Soli se vzdrii, ako se delki izrotijo v odgojo
moiem, dekleta pa pametnim Zenam. Zato naj ho Zenski spol pod vodstvom
razumnih mater. Samo tam, kjer bi bilo premalo Stevilo utencev, naj se pod-
utujejo detki in dekleta skupaj, vendar pa morajo biti po razredih razloteni.”

Komenski razdeluje vse Sole y svojem naértu na évetero: ,Sole materinske,
obéinske ali narodne, latinske ali gimnazije in visoke.”

,Prva ali materinska Sola je domala hifa, v kateri otrok ostane do 6.
leta; prva odgojiteljies mu je mati, ona je pestunja, ofe; v tej Soli se ima na-
uditi otrok materni jezik, lepo se obnadati, ubogati brez kszni in brez jeze
starifev. Staridi se morajo pridriati k temu, da bi imeli v vsaki hisi knjiZico
Jnformatorium 3ole materinske“™) v katerej nahajajo vse, kar je
potrebno za odgojo otrok. Da bi se to zgodilo, naj so k temu pridrzani in nad-
zorovatli od Solskih predstojnikov.“

.Druga je obéinska ali narodna Sola, kjer za to nastavljeni utitelji odga-
jajo mladino od 6. do 12. leta. Tu naj se utijo otroei: 1. brati in pisati v
materinem jeziku; 2 prepevati razne pesmi; 3. rauniti; 4. mora se tu vpeljati
znanje zgodovine bozje in posvetne, slovnica, pravopisje, tako da bi bili sposobni
stopiti v latinske Sole. Narodna Sola mora biti vysakem mestu,trgu,
v vsaki vasi t. j, ob&ini brez izjeme.“

oTretja Sola je latinska, kjer se mladenii od 12. do 18ga leta morajo
nsutiti jezik latinski popolnoms, griki in hebrejski v tej meri, da bi megli v
tem jeziku brati brez prestavljenja zgodbe sv. pisma stare zaveze, v onem pa
nove zaveze. Razun tega se morajo podutevati v vseh znanostih, ki so potrebne
za daljne ktuéije v modroslovju, pravoslovju, bogoslovju, zdraviloznansivu itd.
‘Taka 8ola mora bili v vsakem velem mestu ena. Cetrta %o)a visoks, vseutiliste,
‘naj ho v veaki deZeli ena.

; Po dokonéanih Studijah ima vsak odlotiti Stiri leta za potovanje, Po na-
;. ¢rtu Kom. so bile osnovane Sole po vseh deZelah zahodne in srednje Evrope.

Komenski ni tajil nikomur svoje nove ideje gledé uredbe Zolstva. Takrat
jo Zivel na Nems$kem Ratichius, ki je bil znan kot imeniten pedagog; ta je
namret iznaSel nek novi natin poducevanja jezikov, ter se je bahal, da je po
njegovi metodi mogote, nauditi se y jako kratkem ¢asu latinski, gr8ki, hebrejski
in drugih ptujih jezikov, razun tega 3e, da zna tudi nadin, kako bi bilo mogote
v celi Neméiji vpeljati samo le eden jezik in eno vero. Komenski se je do
njega obrnil s proSnjo, naj bi mu o tem novem nalinu nekaj natanénejega

U&Ito{):‘)' l.lnlfg;::.swrium je iz deskega iavirnika preveden na slovenski jezik v ,Slov.
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podal. A Ratich plemenitega Komenskega ni vrednega spoznal, da bi mu. od-
govoril, izjavivsi se, da prej svojo iznajdbo proda nekemu kralju ali knezu za -
drag denar.

Takrat jo naSel Kom. prijatelja in dobrotnika na Angleskem, kjer so. .
teske brate prijazno sprejemali bolj iz politiskih nego verskih razlogev; bil je
to Samuel Hartlib; ta je za uresnitenje Komenskijevih idej nasel med
Anglezi veliko mecenatov, ki so podpirali ¢eske brate.

Leta 1631. je izdal Kom. v latinskem jeziku didaktitni spis ,Janua
linguarum reserata“ (vrata odprta jezikom), ter je dosegel s tem ' spisom
slavo po celem svetu. Ta spis se je hitro razdiril po celi Evropi ter je preveden
na griki, ¢eski, polski, nemski, §vedski, holandski, angleski,
francoski, hispanski in madiarski jezik; razun tega je iziel tekom
10tih let v jeziku arabskem, turdkem perzijanskemin mongolskem.

Komenski niti ni slutil, da bode s tem spisom, dosegel tolike slave, ker
ga jo namenil izvirno samo za jeden razred LeSenske Sole inga je poslal med
svet, kakor na ogled. V ,janua linguarum*“ razlaga Kom. kako naj se pod-
néuje ptuji jezik, sosebno latinski na podlagi materinitine. ‘

Leta 1632. je bil Kom. izvoljen nadzornikom' possmeznih bratovskih ob-
¢in; njegova naloga je bila, voditi LeSenski gimnazij, pridigati ter nadzorovati
bratovske cerkve, da bi se med njimi red vzdrisl. Poljski Zlabtniki' so po-
§iljali svoje sinove v Solo v Lesno, ker je taista pod vodstvom Kom. slovela
kot najboljfa. Kom, je spisoval takrat Solske knjige in ob enem svojo ,pan-
sofijo“, hote¢ s tem spisom ustreti celemu ¢lovecanstvu. V to svrho je iskal
bogatega prijateljs in dobrotnika, ki bi njega in njegoye sodelavee z denarjem
pri tem podvzetju podpiral; Ze takrat je namerjaval, izdati svojo ,pansofijo*
(vsevedo), filosofisko delo, na katerem je deloval celo svoje Zivljenje, katero pa
mu ni bilo dano dokonéati in izdati. Z omenjeno ,pansofijo“ je hotel doseli
da bi filosofiski in realni nauk, vede in znanstvenosti postale pristopne vetim
Jjudem, nego se je to zgodilo v poprejnjih Casih, ko je bila samo posameznim
prilika dana, pridobiti si znanje in vednosti; namerjaval je torej razdirjati vse-
obéno omiko, torej rayno to, kar mi sedaj z naso Solo namerjavamo.

Leta 1638. je bil povablien na Svedsko, da bi tam preustrojil tamoinje
Solstvo; te ponudbe pa ni sprejel, ker se je bil prevet v svoje &tudije vglobil
(vtopil). Stoprv 1. 1641. iskaje mecenata, ki bi ga pri delovanju zdatno pod-
piral, dobil je poziv angleskega parlamenta, ki je na Hartlibov prigovor pokliesl
Kom., da bi prevzel vodstvo na ustava za vzgojo ulenjakov ter tam, vseh po-
zemeljskih skrbij prost, dokonéal svoje delo. Komenski se je podal 8¢ jeseni
tega leta na Anglesko, pa nerad, ker je #e takrat imel nizozemskega bogatega
kupea, Ludovika de Geer, kot svojega najvelega prijatelja in podpiratelja.
Ta Ludovik de Geer se je mudil takrat na Svedskem ter je uporabljeval svoje
velikansko premoZenje za razne dobre namene, tako, da ga je Kom. imenoval
evropejskega dobrotnika. Ravno takrat, ko je Kom. prisel na Angledko, dobil
Je tudi poziv od Ludovika de Geer-ja, da naj k njemu pride. Na Angledkem
se jo Kom. slabo godilo zaradi domac¢e vojne in Irskega upora; zsto si, je tudi
prizadeval, da bi mu bratovska cerkev dovolils, zapustiti to dezelo.

16%
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Leto pozneje 1642. podal se je Kom. na Svedsko k svojemu prijatelju in
dobrotniku L. de Geer-ju; pa tudi tam ni ostal dolgo, boje¢ se verskih pre-
pirov in nemirov. Prisedsi v Norkdping, kjer je L. de Geer navadno bival,
gs ni nadel tam ter se je takoj podal za njim v Stockholm. Tukaj je hotel
videti Kristino, héer junadkega Gustafa Adolfa; seznanil se je pa z Ivanom
Skyte-jem, slavnim ulenjakom in uditeljem Gustava Adolfa in imenitnega kan-
celarjs Alexa Oxenstierna. Ta se je za Kom. jako zanimal ter ga je jako na-
tanko izpradeval; razgovor o didaktiki in filozofiji med obema je trajal Stiri dni.

»Spoznal sem, pravi Oxenstierna Komenskemu, preeej v svojih mladih
Jetih, da je sedajni nalin podutevanja prisiljen in nenaraven, nisem pa mogel
najti vzroka temu. Ko sem pa bil poslan od Nj. V. kralja na Nemésko, po-
govarjsl sem se o tem z mnogimi ulenjaki, ter zyedevdi, da Ratichius pod-
uluje po pravi metodi, nisem miroval, dokler se nisem znifel Z njim. A na-
mesto razgovora ponudi mi ednega izmed svojih kvartantov za prebiranje. Pre-
brav8i tudi taistega, nadel sem, da sicer napake pri podulevanju dobro odkriva,
vendar pa nobene pomoéi zoper nje ne ve; Vi stojite na trdni podlagi, le tako
napredujte!* — Ko mu pa Kom. odvrne, da namerava opustiti didaktiske &tu-
dije in se obrniti k realnim, pravi mu Oxenstierna. ,Vem, da imate kaj videga
na umu; kajti prebral sem Val ,prodromus k pansofiji“ (napotek k vse-
vedi), o tem pa jutri vel, ker me klitejo danes %e druga opravila.“

(Dalje prihodnjié.)

Naravoslovne értice.
VIIL
Zveneda plesta in zvenedi zvon.

Ako se pravilna steklena ali kovna ali lesena plod¢a v precep z vijkom
pritrdi in se potem z loecem vlati ob njen rob tako,da se dobi tist glas, tedaj
se ona razdeli v vet trepetajolih delov. Po dva taka dela trepefeta mérom
protivnim in zato so érte, ki ji dva lofijo, v miru. Te érte zovejo se érte voz-
lovke, in se morejo predotiti, ako se ploile posipljejo s prav drobnim peskom
in tako postanejo zvoine podobe. Te zvoine podobe iznasal je utenjak Chladny
in zato se zovejo Chladnove podobe.

Oblika zvoinih podob odvisna je od vidine glasa in sicer tako, da &im
vidi je glas, tim sestavljenejsa je tudi zvoina podoba, ker trepetajoia ploita
razdeli se na tim manjse trepetajote delee. Zvoine podobe odvisne so dalje od
oblike, velitine in tvarine plodte, od mesta, na katerem je ploiéa utrjena in od
mesta, na katerem se plodta z loleem tare.

Posebno vrst Chladnovih podob iznasel je Savart. On posipaval je namred
ploste mesto peska s prahom in lisi¢jekom (Lycopodium).

Glasove plodé je Chladny natanino preiskaval in naSel, da se pesek pri
vsakem glasu s posebnim natinom na plo&di razdeli, in vendar vsakej posebnej
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razdelbi peska ne pripada tudi posebni glas. Raszlitni glasovi nimajo tedaj
enakih zvoénih podob, ali isti glas more ve zvoénih podob imeti,

Glasovi trepetajocih plod® se v godbi le redko rabijo. Vojaske godbe
rabijo jeklene kratke plodte, ki so v sredini utrjene in se udarjajo s proZnim
kladiveem. V godbi morejo se namreé samo glavni glasovi trepetajoéih plosd
rabiti, ker skoro ysi nadglasovi so z glavnim glasom nezglasni.

Tudi zvinene plosée, kakor na primer zvonovi trepelejo v deleih, in
imajo tedaj érte vozlovke, Zvon, kateri zvendi sé svojim najglobkejim glasom,
razdeli se v Cetiri trepetajote delce, katere &érte vozlovke lotijo. No zvonovi
morejo se v trepetanju tudi na ve¢ deleev razdeliti in vendar nikoli na neravno
ali liho &tevilo.

Ako po robu steklene rotke z lotcem vlaimo, tedaj se tudi on ravmo
tako, kakor zvon razdeli na Cetiri trepetajole delee. Kako silno neenoli¢nost,
na primer, ako rob zvons nij povsod enako debel, na glas zvona vpliva,
gpoznal je najpred Chladny s poskusom na sklediei za ¢aj. Ta poskus Chladnov
moremo prav lehko na steklenej rotki napraviti, ker tudi locen povzroduje
neenoli¢nost tvarino. Ko se namreé locen v sredini trepetajotega delea nahaja
(kar se dogaja, ako se vla¢i ob robu na mestu, ki je loenu ravmo nasprotno),
je glas rotke globkeji od glasa, ko je locen na vozlu (kar se dogodi, ake
z lotcem 45 stopinj od loena po robu vladimo). Glas zvons menja se tedaj, ako
se debelina zvona proti robu menja. Prava umetnost je tedaj pri izlivanju zvonov
pogoditi tisto obliko, v katerej so globkejsi glasovi zglasni. Glasoviti mojster
Hemony v 17. stoletju tirjal je od dobrega zvona, da ima tri osmice, dve pe-
tici, veliko in malo tredico.

Trepetajote delee zvonov moremo prav lehko podotiti, ako v stekleni zyvon
vlijemo vodo, in na povriino vode posipljemo lisi¢jek. Ko se z loécem ob robu
zvona tare, stvarjajo se na povrdini vode razlitne podobo, ki nam prikazujejo
érte vozlovke. Te érte vozlovke kriZajo se na grebenu zvona.

V strogem smislu vozli trepetajotih zvonov niso mirovalidéa, ker vozli
naglasov niso ob enem tudi vozli glavnega glasa, To ravno je vzrok, da tudi
tedaj, ko je glavni glas moénejdi od nadglasov, vendar rob zvona z razliéno
motjo trepede. O fem se lehko prepricamo, ako stekleni zvon, z lotcem ob
robu taremo. Kroglica iz slonove kosti, ki na notranjej steni zvona leki, odska-
kuje na vozlih malo; na drugih mestih pa prav Zivahno. Ker tedaj nadglasovi
obénih zvonov niso zglasni z glavnim glasom, zato je njihov glas neglasben,
in to je vzrok, da je jihov glas naSemu ulesu neprijeten. Po skusnji iznala
se je vendar tudi taka oblika zvonov, da so jihovi nadglasovi zglasni z glavnim
glasom, in od takih zvonov refemo, da lepo zvonijo. Veé takih ugodno zve-
neéih zvonov zove se zvonska godba (Glockenspiel), in je prav miloglasna.
Veliko takih zvonov je v Holandiji. V Amsterdamu ima 8 eerkev take zglasne
zvonove. V enem zvoniku je 42 zvonov, in ysak z drugim glasom zvoni, in
vsi obsegajo tri in pol osmice glasov. Najznameniteja zvonovna godba nahajs
se v mestu Gento. \

Glavni glas zvona je tem globkeji, éem velas mu je teZina. Najvedi zvon
je v Moskvi, in zove se cesar Kolokol. Najpred bil je leta 1553. izlit, in bil
je 2018-160 kilogramov (360 centov) teiek, in ko je zvonik pogorel, pal je
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zvon in zato bil je leta 1654 drugokrat izlit ali Se vedi, ker sedaj bil je
1568168 kilogramov (2800 centoy) teZek. Leta 1706. je zvonik spet pogorel,
in zvon se je zopet zrudil. Cesarica Ana dala jo zvon leta 1734. tretjikrat pre-
Iiti in povelati, ker sedaj bil je 224024 kilogramov (4000 ecentov) tezek. Ali
uZe leta 1736 je zvonik pogorel, in zvon ostal je do leta 1836. v ruSevinah
zakopan. Cesar Nikolaj dal je zyon izkopati in ga postaviti na zidane stolpe.

Steklena harmonika Franklinova obstoji iz steklenih zvonoy. Ako se z
mqlrim prstom po robu tare, tedaj povzrotuje se glas, ki je neugoden in &vréed,
in_sicer zato, ker spremljajo glayni glas visoki nadglasovi.

Dr. Krizan.

Leopold Volkmer,

veseli pevec Slovenskih goric.
dr. JoZef Pajek.
(Dalje.)
Stev. 45. Muha ali gizdav duh.

. Po Murku, str. 18, — 19,, Stev. 9. Po mislih in naukn je podobna Faer-
novi, v ,Joh. Gabr. Seidl-s ges. Schriften® V. 29. J. Kosar, 2. zv. Stev. 15.

1. Muha si sede na rogle jeleni. * Rete: ,Prijatnik! na znanje daj meni, *
Ci jaz prevel'ka sem téZa za té?¢ * | Ei jo!“* tak rete k njoj jelen:
»»Ti Juba! * S8i ti na svéti? O kel'ka bi zguba, * Ci ne bi bila, to bila

[ ua mé e
2. To, kaj je jelen povedal zdaj muhi, * Smé se povedat’ gizdivemi duhi, *

%Ki se 'z vust nékega pojba kadi; * Sreca, da mati je tebe rodila, * Sicer

med nami beseda bi bila: * Svéti en timavee gvitno fali.“

. Stev. 46, Lisica ali plaéan prilizavee.

: Po Murku, str. 19. — 20., &tev. 10. Nekaj po Gleimu , Der Fuchs und

der Rabe* 96, bolje pa po Loasmgovi prosi. 1L 15.: ,Der Rabe und der Fuehs®.
Lessing de sklicuje na Aesop. fab. 205. pa na Phadra I. 18. Slitno ima Faern
- ML v ,J. G. Seidl-s ges. Sehr.“ V. 46. J. Kodar, 2. zv. §. 19.

. En gartnar, da matke bi 'z ograda spravil, * Je z giftom poStupano méso
nastavil, * Da matkam sedmino odslaZiti ¢é. * KEn stari vran, 'z borita
kres ograd letédi, * Zagledne kos méss na gredi, no #gedi * Od %l ga
3 élu‘-empli gorvzdigniti vé,

2 Leti z njim na verh en'ga star'ga jagnjéda'); * Pa ravno v poi.élem vuri

" obéda * Pnélum lisica, no vrana vgledi. * Gué zatne zdaj prasni no hvale
ne Spara: * ,Pozdravleni bodi, ptié nad'ga cesara! * Od negda moj vel'ki
dobrotmk s ti.“

1) Jagnjed == Sehwaupappei. *) Betvo = Grashalm.
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. nplm koga ti mene derii§, o lisiza? * Povéj! pa povéj mi to, kaj je res-

nica; * Navajeni ne sem poslusati 1az.““ * Lisica se kadla, no zatne la-
gati: *  Na pitanje tyojo &ém odgovor dati, * Da dé-me tak vel'ko zavu-
panje ma.“

. nla koga jaz tebe deriim, o Jubléni? * Al' ne si té orel, ker vsaki den

k meni * Poslan od cesara na jagnjed letis * Sem, z njeg'vimi EpiZami
mene rediti? * Kaj ne, da zato zdaj mogel sem priti? * Za mé ja cesarov
dar v Skremplih derZis!“

. Zdaj ne éno malo vran sam sebe 3tima, * No z glavoj lisici gizdavo na-

kima, * Kak da bi htel retti: Resnico guéi. * Ja, da bi lisica v tej véri
ostala, * No njega za osla cesars deriala, * Kos mésa spusti dol, no pro¢
odleti.

Stev. 47. Junee ali vbogi hlapee.
Po Murku, str. 20. — 21,, Stev. 11. J. Kodar, 2. zvezek, &t. 17.

. En mladi junee staremi * Se z mokrim okom toi: oZivad nobena, kak

smo mi, * Je v tak nesreéni koi.“ , Brat!““ pita stari mladega, * , Kaj
tebe v serei pete? * Povédj, da trodt se tebi dd, * No konee bo nesrede.“*

. »Glej! vééra skoz do vétera * Sem v mojem jarmi téts, * No toti do

kervavega * Natisnil mi je plééa. * 'Z orinja priSel sem na dvor, * Virt
ni¢ nej’ rekel k meni, ¥ Kak, da je ofnal jarem gor: * Zdaj v Stalo se
poZeni!¥

. nDnes, da sem vun na paSo 8a, * Sem slabi se potéknil, * No stopil, gdé

je détél'ea. * No tam dve bétvi*) améknil. * O da bi ba, brat! slifal, kak
* Virt grdo je preklinjal: * Td nesti te je mogel vrag, * Da ogon si na-
slinil 1*

. snPremalo virte poznad, brat!““ * Je rekel junee stari; * , Pa to bi ja

ti mogel znat', * Da so posebne stvari. * Kaj koli jim opravimo, * To za
duZnost derZijo; * Vse drugo pa kadtigajo * Kak nado hudobijo.““

. To ne so junei kmetitki: * Jaz mojo glavo stavim; * To b’li so hlapei

virtovi: * Ja, ja! tak je, kak pravim. * Nek' virt za junce hlapce ma, *

On z delom nje obsili * No nje, kak junce, kleti zna, * Oi 80, kaj
pregresili.

Stev. 48. Metul ino gosenics ali lagoden!) ratun.
Po Murku, str. 21, — 22.,, &. 12. J. Ko#ar, 2. zvezek, Stev. 19.

. En lepi pisani metul po ogradi leti, * Tam vidi eno flanco stat’ posebna

se mu zdi, * Da drugih takinih ne b’lo tam, tak njoj se pribliZava; *
Gledéti, da jo gosenea gladovno ogrizava, * Od nepovolnosti nagnan se
moéno razjezi, * Na tak3no vilo gosence poZertnost posvari: * ,Noriea!
nepremisleno pozéres flanco vkraj. * Préj, kak se spremenila bos, bo§ mela
treti kaj? * Posud’ls se bo flanea, & vse perje boi pozerla; * Od glada
prej, kak pride ¢as spremenjenja, bod vmerla. * Ne vidii, da od takinih
flane nobena druga to * Ne rase v totem ogradi? Kam iti .¢e§ po njo?“ *
.nNore! jezno reée gosenca k metuli, kaj guéid? * Ti celi den od roZ do

) Lagoden = hud, gering, schlecht,
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ro% leti§, * No denog, & blizo njih, nobene se dotekned ; * Ne vupas vzeti
kaj od njih, raj' le hitro se odmeknes. * Ne ves, da zjulraj sonina lué
drugoé gor prisla bo, * Zegrevajota rozice? Pa ti vel ne bod to. * Oba,
metul no gosenea, resnico pravita: * Zapravlayee mno skopee prav raluniti
ne zna. * Te pervi pravi: Malo let na sveti mam Ziveti, * Zakaj bi Sparal ?
V starosti glad ne bom mel terpeti. * Te drugi pravi: Dosti let na
gveti bom Zivel, * Ne smem zdaj viiti; v starosti ni¢ ne bi vziti mel.

Stev. 49. Pos ali‘po'dvuéeni skopei.
Po Murku, str. 22—23, Stev. 13. Phaedrus, I. 4, Faérnus v ,Seidl. ges.

Sehr.“ V. 34. J. Kofar, 2. zv. 8tev. 18,

1.

3.

En pes, krez dugo berv beze¢, * Kos mesa v lapah ma; * Iz bervi v
potok dolglede?, * Zagledne v vodi psa: * On meni, da po vodi * Z
falatom mesa hodi * En drugi pes.

Ne misli: Voda &pegel je, * Sam sebe vidim v njem’. * Le misli: Obo-
gatit’ se * Zdaj z ludskoj skodoj ¢em. * Kaj misli, tudi stori ; * Pa gerdo
sebe nori * Netedni pes.

Iz bervi hitro se spusti, * No v potok se poda: * En kos se mu premalo
zdi, * Je boldi meti dva. * Kak dugi je, se stegne, * Da ovega dosegne *
Gladovni pes.

On gvidno meni, da Se ma, * Kaj ovemi je vzel: * Pa kaj je vzel, je
senca bla, * Ma tel'ko, kak je mel. * Ne tel'ko, sem zapravil * Se mojo:
tak je pravil * Kadtigan pes.

Ce 2grabit ludski kos za se, * No svoj'ga se znebi; * S stermenom plava
na-dno gre, * Spremine pred otmi; * Ce znal bi ga dobiti, * Pa tudi se
zaliti * Nesreéni pes.

Nigdar je ne te skopi sit, * Da vei Se skoz Zeli: * Da nele zadovolen
bit, * Se to, kaj ma, zgubi. * Za vado poZelenje * Vam, skopei podvu-
tenje * Da toti pes.

Stev. 50. Vura ali resni¢en gué.
Po Murku, str. 28—30, &&. 15. J. Kodar, 8. zv. 5t. 25. F. Peserl, str. 7.

. Jaz prosim, vura turnovska * Je k sonéni vari rekla: * Povej mi vuro,

sesterka, * Katera je pretekla? ¥ Da megla skrije sonéno lut, * Favilivka
zatne toti gué: * (e ovi hvalo vzeti, * No sama hvalo meti,

2. Jaz prave vure zdaj ne vem, * Tak tota k ovi rete; * Pa zakaj, ti jo

pravit ¢em, * Naj megla le pretedo; * Moj cajgar vuro kazat' zna, * Gda
sonce mu svetlobo da; * Ci megla sonce skrije, * Tak senca ga pokrije.
Smiljenje, sestra! z toboj mam, * Tak ova refe dale; * Nobeno hvalo
sonei dam, * Sem sama vredna hvale. * Naj sonce sveti ali ne, * Moj
cajgar vure kazat' ve; * Po dnevi no po noti, * Od vur do vare skodi.
Ni¢ drugs treba, kak da gdo * Enkrat na den v me segne * 7 rokoj
po mojo vreteno, * No z njim kolee’) nategne: *. Te &tir' no dvajsti ur
leti; * Ker cajgar gledat’ zamudi, * Naj vuho si nasloni, * Zna Zlake
dtet na zvoni.

') Kolece = malo kolo, Riderchen.
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5. Ti sestra, kak se meni zdi, * Ti nem'res vure Steti; * Da v tebi nid se
ne glasi, * Tak nem’red glasa meti. * Pa &uj, kak jaz vem vure tet’, *
Cuj: edna, dve, tri, Stiri, pet: ® Pet vur moj cajgar kaie, * Tak ja moj
glas ne laZe.

6. Pa v tem, ki ova to guti, * Se megle razkadijo; * Jezere, morje, ribniki,
* Potoki se svetlijo, * Da sonce vzdigne svoj pogled. * Tri firtelee na
pet, ne pet, * Od cajg'ra senca kake:* Gdo zdaj od naj dyu laZe?

7. Tak sontna refe k turnovski, * No k guéi to pristayi: * Jaz, kel'ko vur
mam kazati, * Znam, da mi sonce pravi. * Ti vsakemi dad odgovor, *
Ker tebe pita; pa jo nor, * Ci tebi ¢e verjeti, * Da znad mu laZ nadteti.

8. Jaz tiho sem, no ne gutim, * Gda sonece se mi skriva, * Da ne bi bila,
se bojim, * LaZliv'ga guéa kriva; * Pa gda guéim, resniten gud * Je moj,
da mam od sonea Jué¢: * Na njo se znam zanesti, * Da ne zna laZi presti,

9. Ne bodi, ¢lovek! turnovsks, * Pa sonéna vura bodi; * Negviino stezo
ova ma, * Po pravi poti hodi. * Gde poZelenje kaze pot, * Tam malogda
Jje gvisen hod; ™ Tvoj pot naj bo pri luéi: * Kaj pamet pravi, guéi!

Stev. 51. Pastirinka ali slepi starsi.
Po Murku, str. 30—31, $tev. 16, J. Kodar, Stey. 27.

1. Pastirinka’) se skerbi, * Da si mlade gorzredi. * Celi den jim rejo ife, *
Mladi pa le, klune vise * Stegnejoé, na glas kritijo, * K znamenji, da
glad terpijo; * Vboga lete sem no ta, * Da jim le kaj nesti ma.

2. Orel, pti¢ji kral, lete¢, * Na podloinike glede¢, * V mu%?®) pastirinko
vidi. * Mati! refe, k meni pridi, * Mam ti nekaj razzodeti; * Dobro si
ma$ v pamet vzeti * Navuk, ker'ga tebi dam, * Da smilenje 8 toboj mam.

3. Pusti mlade, kere mad! * Skoda, da jim rejo das: * Menis, da si ti
zvalila * Svoje jajea? Nje je spila * Kukovea, no y gnezdo svoje *
Djala je, gde ble so tvoje: * Ci ti mlade gor zredil, * Gvidno smert za
lon dobis. ;

4. Pa lubezen materna * Orla bogat' ne je ht'la. * Ze sedijo vsi ns germi, *
Slepa mati le nje kermi: * Enem’, keri naj bol zine, * V klun en vel'ki
terv porine; * Cerv se mu premali zdi, * 7 ervom mater v krof tigi.

5. StarSi, navuk lep za vas! * Bolde ne bo za en las * Vam, ¢i kukovee
zredite : * 7 pastirinkoj lon dobite. * To je starfov gmajn bolezen, *
Slepa do otrok lubezen: * Pridne lubit’ je tednost, * Pa hudobne — —
Jje norost.

Stev. 52. Rak ali prazen gué.
Po Murku, str. 32, 8. 17. Moschos, griki pesnik iz Syrakusa, ki je Zivel
v 3. veku pred Kristusom, je spisal nekaj sliénega. Preyod se najde v ,Herders
Werke“ izdanje Heyne-a, 10. zv. str. 272, Janez Gottfried Herder se jo rodil
1744 in je umrl 1803. Zbrana dela njegova so bila natisnena 1805—1820. J.
Kofar, Stev, 9. F. Peser], str. 12,

!) Pastirinka = tresorepka, pliska, Bachstelze. *} Mu#a = moévina, beredina, Sumpf,
*) Peseaca = Pessnitz (ein kleiner Fiuss),
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1. Pri Pesenci®) en stari rak * Ob enem skoz je predgal tak: * Vi mladi!
enkrat Cedni bod'te, * Naprej no ne skoz navzrit hod'te.

2. Ti mladi rekli so na to: * Pokorfino mi duZni smo; * Pa kak yas ola
bogat' femo, * Da, kak naprej se gre, ne vemo?

3. O lubi ofa, vete kaj? * Da bogali vas bomo raj’, * Tak hod’'te vi naprej
pred nami, * Mi gvifno bomo 8li za vami.

4, Tam navuk je le prazen gud, * Gde ne gori eksempla lué: * Ce§ druge

v dobrem podvuéiti, ¥ Tak mores dobro sam storiti,
t (Dalje sledi.)

KnjiZzevna porocila.

Polititna in kulturna zgodovina 3tajerskih Slovencev. (Odgovor oce-
njevateljem te knjige v ,Popotniku¥, ,Kresu in ,Ljublj. Zvonu*“.)

Tik kolodvorske ceste V. stoji %e leto dni de kaj prijazna pritliéna
hifa s krémo, kjer se marsikateri Zejni in gladni popotnik okrepéa. Kako
polagoma se je ta hidica zidala, tega ne bo nih&e verjel. Njen lastnik
ni imel pred leti ne stavbinega gradiva, ne novecev, da bi si ga kupil,
a mo# bil je po svojem stanu zidar in to vzstrajen zidar, ki se je lotil
tezkega podjetja skoro brez vseh sredstev. Zato je pa tudi delo kaj po-
dasi napredovalo, kajti zavoljo pomanjkanja gradiva videti je bilo, kakor
bi bil zidal brez pravega nadrta. Ceio delo so pad mimogredodi imeno-
vali nekako novo krparijo. A zdaj, ko hiSica stoji, ko jej je dana
liéna zunanja sodobs. nihe vet ne vzame v misel, s kakim trudom je
lastnik pridel do lastnega hrama, ki stoji ob prijazni dovozni cesti. Le
meni je pridla na um ta hidica, ki mi je danes v prijetno tolaZilo, ko
leZi na mizi pred menoj na desno moja knjiga: ,Politiéna in kul-
turna zgodovina dtajerskih Slovencev“, na levi pa njene kri-
tike v ,Poptn“ ,Kresu* in ,Ljub. Zvonu“,

Kakor so smeli ljudje prosto zidanja kritikovati, ki ,zida ob oditni
cesti“, tako morajo pisatelji dopustiti, da se ocenmjevatelji njihovih iz-
delkov prosto izraZajo o njih.

Kako#ni nagibi so me vodili, da sem se bil lotil teZkega dela, tega
ne bom z nova navajal; vsaj sem to ¥e v predgovoru svoje knjige ob-
girno razloZil na straneh VIL—XIL ,Izpolniti sem hotel“ — po 'Lesedah
ocenjevatelja prof. Rutarja — ,zelo ob&utljivo praznoto v nasi literaturi.*

@. ocenjevatelju v ,Kresu“ in ,Slovanu“ pa ni bilo &isto po volji,
da sem se bil lotil zgodovine &tajerskih Slovencev. On bi rad videl,
da ne bi se govorilo o  Stajerskih*, ,korofkih“, ,kranjskih“ in drugih
Slovencih, marved v obée le o Slovencih, ,Slovenstvu“, o Slove-
nijli, in menda le 0 Slovanih in Slovanstvu. Prav ima s svojega
stali®a. Naj se g. F. tolaZi s tem, da e bodo Slovenci veliko knjig in
knji%ie priobdevali o posameznih delih Slovenstva, bivajoéih po posamez-
nih slovenskih pokrajinah, okrajih, ¢e bode na dan prislo veliko sloven-
skih krajepisov — dobilo se bode s tem toliko gradiva, da bode v teku
bodotih let mogofe spizati veliko obfirnejfo zgodovino slovenskega
m% nego je %l‘rdinova, ki nam je bila pa o svojem &asu tako dobra
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»Popotniku® ge je zljubilo moji knjigi ofitati, da nima kaj porodati
o slovenski kulturi, da pove premalo o slov. rodoljubih, zlasti o Slom-
feku. , Popotnikovega“ ocenjevatelja naj zavrnem le ,Zvonovimi“ bese-
dami. ki se glasé: ,Mnogo obSirneje pa se govori v Lapajnetovi knjigi
o cerkvah in samostanih, o kulturni zgodovini dtajerskih Slo-
vencevy, o Solstvu* itd

Zaka] neki pa nisem tudi SlomZekovega Zivotopisa prinesel? Slom-
Seka je kot pisatelja opisal Ze Macun v svoji ,Slovstveni zgodovini slo-
venskega Stajera“ — in kot pedagoga ga bode menda vendar enkrat
opisalo ptujsko uditeljsko druitvo, ki je Ze pred 2 letoma nekaj spisov
o Slomfeku dobilo,

Po BoZidaru Raiu sem posnel lokalna na.zivli'anja nekaterih sta-
jerskih Slovencev. To g. P. v ,Popotniku“ ni po volji. Ali menite, da
taka imena niso zgodovinskega pomena? ‘

G. ocenjevatelj v ,Kresu“ se pri skrbnem iskanji pomot, katerih se
mu je z drobnogledom vendar posredilo nekaj najti, sklicuje na Huber-ja.
Koliko je pa Huber vreden, naj vprasa g. F. Se enkrat 'f dr, K., e mu
slednjega Eeseds v 8. Stev, ,Kresa“ ni dovolj jasna. Tudi se sklicuje
g F. na lastne spise v ,Letop. M.* Ali s tem mar zadostno podpira
svoje argumentacije? Ali so mar njegovi nazori nezmotljivi? Kaj nezmot-
Jjivi! Ako stoji v vsakem stavku ,menda®, ali ,dvomljivo¥, ali »zdi se
mi“ — res se ne more zgrefiti. G. Rutar torej vidi, da se tudi ocenje-
vatelji moje knjige radi posluZujejo besedic ,menda“, in da tudi druge
ljudi take ocene, ki nif pozitivnega ne poveds, lehko ujeze. G. F. je v
pKresu“ pokazal, da zna z vspehom iskati tiskarskih pogreikov, Za to
bi mu bil hvalefen, ako bi mogel kmalu drugi natis te zgodovine pri-
rediti. Nalin pa, kakor on tiskarske pomote iife, ka¥e, da bi rad iz
»musice slona® naredil. J. Lapajne.

: (Konee prih.)

ywDie Kiirntuer Slovenen. Ihre nationalen Verhiltnisse und Bestrebungen.*
Tuko se glasi naslov pred kratkim v Celoveu izisli, 44 stranij obsezajoti
nemski knjiziei, katero je zalozil in izdal Filip Haderlap. Kdor se hote na-
tanéneje poduliti o zdanjih razmerah in polaiaju Slovencev na Koroskem zlasti
gledé Solstva, priporoéamo mu to liéno in pregledno sestavljeno brosureoi.

Narodno blago.
XLI

Mlatiska metla.
Naroden obiéaj v Zupniji sv. Andreja pod Oljsko goro. Zapisal F. P.

Ena najveselejsih letnih dob je pri Slovencih ¢as mladive. Miadve se vesoli
kmeti¢, ki je Ze zdavna preratunil, koliko bo nasadov in koliko mu bo vsak
nasul zrnja; veselé se jo otroei, ki ze vedo, da bodo mati v tem &asu pekli
pogostokrat potico, ter kuhali Struklje; veselé se je pa tudi odraSeni mladi
ljudje, ki bodo marsikatero veselo urico vkup preziveli.

V mlatite se najemajo ljudje najboljdih letih. Ker so mladi, krepki in
zdravi so poleg telavnega dela vendar prav veseli iv nganjajo razne #ale, Ena
takih 3al je tudi mlatiSka metla. Dalj ¢asa ugibljejo mlatiéi, kaj bi uéinili, da
bi bilo vet smeha. Kar nasvetuje jeden metlo in vsi mu pritrdijo. Naredé
tedaj jako veliko metlo. Domata dekleta pa jo z venei in Sopki okinfajo. Ko
so se pogoverili, koliko bodo za metlo tirjali, izberd jednega izmed sebe v
metlonosea.
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Metlonosee vzame ovenéano metlo ter jo, spremljan od drugih svojih to-
varidev, nese k bliznjemu sosedu, kjer tudi miatijo. Tovaridi ostanejo kje v
bli%ini, metlonosee pa se poda tihoma na pod (skedenj), vrie metlo, ko ravno
tepejo, v sredo med mlatice, ter glasno naznani, koliko bokalov vina bo veljala.
Kakor da bi strela vdarila med nje, pusté mlati¢i svoje eepce, kjer jo ravno
vsak stal, ter jo uderejo za metlonoscem bolj ko se komu da. Ako ga dohité
e na zemlji svojega gospodarja, tedaj dobé metlo in metlonosee 8é svojimi
tovarsi mora pladati vino, kolikor ga je za njo tirjal in Se nekaj vet; ako je
ps metlonosee sreéno prifel &ez mejo, tedaj je on metlo dobil. Na meji sosednih
posestev se potem mej glasnim smehom pogovoré, kje in kedaj se bode metla
platevala,

e

Dopisi.

Iz gornjegraskega okraja. 21. avgusta. Letoinja uradna utiteljska konfe-
renca za Solska okraja Gornji grad in Vransko se je vriila dne 20. avgusta t.l.
v BSolskem poslopju v Mozirju. Zborovanja se je udelezilo 21 utiteljev in 1
uciteljica.

Gospod predsednik e. kr. okrajni folski nadzornik B. AmbroZi otvori
zhorovanje ob 8. uri zjutraj s kratkim nagovorom do zbranega utiteljstva ter
si izvoli za namestnika g. nadntitelja F. Sorn-a iz &t. Jurija na Taboru. Za-
pisnikarjema sta bila z listeki izvoljena: g. P. Vudler, nadutitelj na Ljubnem
in J. Knapi¢ iz Lut.

Gosp. predsednik porofa o stanju Solstva v teh okrajih in pravi, da se je
tudi letos Solstvo preeej poboljfalo. Utiteljstvo si je z malimi izjemami priza-
devalo, svoje dolinosti vestno spolnovati. Konefno priporoda uliteljstvu, naj bi
slozno delovalo in Solske oblastnije pri njih tefavnem posln krepko podpiralo.
Ko so se pretitale od zadnje konference razglafens postave in naredbe, je g.
nadutitelj J. Cizelj temeljito referiral o prvem vpradanju: Kaj ima ljudska Sola
storiti, da v odgojevalnem oziru doseie najboljSe uspehe za pozmejie Zivljenje?
Debata o tem vprafanju je bila jako Zivahna.

O totki ,Razvrstitev utne tvarine iz realij za jedno- do petrazredne Sole“
porotali so precej obgirno in temeljito sledeti gospodje: A. Trobej o zemlje-
pisju, F. Zolgar o zgodovini, F. Levstik o prirodoslovju in M. Dedié o pri-
rodopisu.

Utna tvarina se je sestavila na podlagi pregledanih uénih naértov in na
podlagi slovenskih beril za )jndske Sole. Predlogi porotevaleev so bili sprejeti.

Na to so sledile volitve. V deZelno utiteljsko konferenco se je volil za
okraj Vransko g. S. Megli¢, utitelj na Vranskem in za okraj Gornji, grad g.
F. Zolgar, nadutitelj na Redici. V stalni odbor so bili voljeni velinoma stari odbor-
niki. — @. J. Cizelj predlaga, naj bi se ,Crtrto berilo kot uéna knjiga na ved
ko dvorazrednib Solah vpeljala. Predlog se sprejme.

Konetno se zahvali g. predsednik navzotim udom, osebito porotevaleem
za njih marljivost in trud ter sklene konferenco o ’/;3. uri. K—¢,

Srediste, dne 16. avgusta 1885. Precej ¢asa je uie preteklo, odkar ti
nisem, dragi ,Popotnik¥, o delovanju ormoskega utiteljskega drustva
celo nié porotal. A zaradi tega ne smed misliti, da spimo dusevno spanje.
Drudtvo zborovalo je med tem &asom vie Stirikrat in sicer dne 9. aprila v
Ormo%u, 7. maja v Sredistu in 11. junija pri sv. Bolfanku. V meseeu juliju
nismo imeli zhorovanja, ker smo itak utitelji ormoikega okraja dne 5. julija
imeli uradno konferenco.
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Cetrto zborovanje imeli smo v Svetinjah dne 5. avgusta. — Pri zborovanju
v Sredidtu govoril je gospod Megla precej obsirno o Zvljenju in dolovanju
slovenskih blagovestnikov sv. Cirila in Metodija in gospod Unger ,o glavnih
napakah pri domatej vzgoji otrok“. Pri zborovanju pri sv. Bolfanku govoril je
zopet gospod Megla o ,Zgodovinskej értiei sv. Bolfanka®“.

O zborovanju, katero smo imeli dne 5. avgusta v Svetinjah, omeniti hotem
nekaj veé. Pri tej seji zbralo se 13 uéiteljev. Najprej nas predsednik prisréno
pozdravi in nas opozarjs, da smo se zbrali danes v kraju, katerega prebivalei
se smejo s ponosom ozirati na svoje Solsko poslopje, rekeé: ,Mi imamo naj-
lepse Bolsko poslopje v celem ormoikem okraju!* ,Kjer pa se zidajo tako
krasna Solska poslopja“, pravi nadalje gospod predsednik, ,je to znamenje, da
je tam Jjudstvo Soli prijazno in za njo vneto.“ G. predsednik nas na to vabi,
da bi Z njim vrlim Svetinjéanom zaklicali trikratni ,%ivijo !* kar smo tudi navdu-
eno storili.

Po preditanju in odobrenju zapisnika zadnje seje, nastopi g. Rakusa, nad-
utitelj Bolfanski ter govori .o petju v ljudskej $oli po notah® Govori
najpoprej o moéi in vrednosti pesmi sploh, potem metodiéno obravnava in nam
pokaZe, kako se naj zalne poulevati petje po sekiricah. Sploh pa je bil govor
tako izvrstno sestavljen, da so navzoti gospoda govornika prosili, naj razpravo
doposlje .Popotniku®, kateri jo bode gotovo tudi rad priobdil.*) Zarad pomanj-
kanja ¢asa, ni mogel g. Rakuda svojo nalogo koniati; nadaljeval pa bode pri
prihodnjej seji. — Za tem predaval je g. Kodar ,o &olskih vrtih* Tudi to
predavanje bilo je zelé poduéljivo, le Skoda, da ga porotevalec zarad pomanj-
kanja ¢asa ni mogel koniati. Tudi ta gospod bode pri prihodnjej seji nadaljeval,

Preide se k zadnjej to¢ki dnevnega reda, k predlogom. Tukaj oglasi se
gosp. Rakusa, ter vprada, kaj se naj stori s knjigo , Domovinoslovje ormoskega
okraja“, jo naj zaloZi drudtvo, ali se naj poidie drug zaloinik? Dolotilo se je,
da bode knjigo zalozilo drustvo. Kje se bode knjiga- tiskala itd. dolodil bode
poseben odbor, ki se bo naladl za to stvar sestavil.

Ker se je vie v mesecu avgustu lanskega leta sklenilo, da bi drustvo iz
Stajerske utiteljske zaveze izstopilo in da bi naj drudtvo delovalo na to, da bi
se ustanovila zaveza spodnje Stajerskih slov. uliteljev, vprasa gospod Unger,
kaj je predsedniitvo o tej zadevi uZe storilo. Predsednik bo o tem pri prihodnje)
seji natanéeje porodal.

Po nasvetu g. Megle so si udje izvolili stroke, iz katerih bodo pri sejsh
predavali. Zakljutilo se je, da bode prihodnje zborovanje 3. septembra pri sv.
Miklaviu. Gosp. Unger 8¢ v imenu krajnega Solskega sveta sredidkega vabi na
Solsko veselico, ki bode dne 30. avgusta v Sredis¢u. Predsednik se zahvali na-
vzotim za obilno udelezbo in gospodu porofevsleu za njegov trud, ter zakljuéi
zborovanje ob 2. uri.

Po konéanej seji imeli smo skupen obed pri gospodu Gobeu. Pri tem nas
je potastilo z navzoénostjo ve: gostov. Omenjam le & g. Gajieka, Zupnika v
Svetinjah in uda okrajnega Solskega sveta ormoskega. DruZba bila je do raz-
hoda vesels. Razume se samo ob sebi, da se je pri tej priloZnosti marsikaters
dobra beseda izpregovorila in leps pesem zapela. Na zdravo snidenje pri sv.
Miklavin ! A K.

Ljutomer. (Okr. uéit. konfereneca) Dne 20. julija 1885 je imelo
utiteljstvo ljutomerskega in gornjeradgonskega okraja svoje okrajno utiteljsko
zboroyanje, katerega se je razven 34 uliteljev in utiteljic tudi nekaj gostov
vdeleZilo.

Zborovanju predsedoval je okr. Solski nadzornik g. J. Ranner, kateri je
imenoval nadutitel)s g. J. Horvat-a — (Ljutomer) svojim namestnikom. Zapis-
nikarjem sta se po predlogu Kivatié-evem enoglasno izvolila gospdé. Leitgeb
in g. Karba — (Sv. Kriz.)

*) Gotovo! Dobro gradivo naj je vselaj vied, Vreda,
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Po kratkem pozdrava nadzornikovem do navzodih otvori g. predsednik
sejo s tem, da se spominja najvisjega pokroviteljs utiteljstya presvitlega cesarja
Franea JoZefa 1, kar navzoli navduSeno aklamujejo.

Po tem ponavija g. Freuensfeld iz Ljutomera svoj vie lani stavljeni in
vspréjeti & dozdaj ne izvrSen predlog, naj se eden zapisnik v slovenskem, drugi
pa v nemskem jeziku sestavi. Predlog se vsprejme.

G. prvosednik prebere potem v teku zadnjega leta od Solskih oblastnij
dosle ukaze in odloke. Ravno tako pove s kratkimi besedami pomanjkljivosti,
katere je povodom nadzorovanja na raznih utilnieah 3¢ nasel in opozoruje uéi-
teljstvo, da naj vsikdar in povsod svoje dolZnosti vestno spolnuje, kajti le na
ta natin more isto spostovanje doseli, katero mu postavno pripada. Temn je
sledila reditev totke: ,Razdelitev snovi realistitnih predmetov za 1 — & raz-
redne narodne Sole.*

Reditev tega dela se je zaletkoma letodnjega leta v vsakem okraju poseb-
nemu odboru, obstojeéem iz 4 odbornikov izrodila. Oba odbora sta g. ErZenjaka
v Sv. Petru referentom iz prirodoslovja in prirodopisja proglasila. G, Levee
iz Kapela je referiral iz domovinoslovja in zgodovine. Vendar se gg. referen-
toma ni posretilo Zeljam in mnenju navzolih vstreti. Vnels se je jako gorka
debata, katere izid je bil, da so se predlogi velinoma ovigli in se resitev tega
dela ynovi¢ izrotila g. Erienjak-u za prirodoslovje in prirodopisje; g Karbi za
domovinoslovje in zgodoyino in gg. Freuensfeldu in Kovatié-u za nazorni pouk,

Po predlogu predsednikovem sprejelo se je maksimalno 3tevilo obravnava-
jotih slik iz raznih predmetov v turnusih, kakor kaZe sledela tabela :

Prirodo- Domovino-

Prirodo- Zgo-

<
A i 7 212]  pisje slovje slovje dovina
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Sole 2o alx : o rabi knjig
'5|Z| 22| Scevilo slik_oziroma | Stevilo slik oziroma
Q |; po beril beril
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0 0 0 O O W ;
ekl 2 = T R T I Drugo berilo
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15 | 15 | 156 | 15 116 | 16 | 15 | 15
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1] I5lis s 118 1 i 18 (35 120 80| Cetrto erilo
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G. Sadi (5t. Jurij) je govoril o varstvu Zivali in nasadov od strani otrok
in kako se zamorejo isti v tem poulevati. Naloga je bila vsestransko premi-
8ljena in izdelana. Predlogi, katere je stavil so se en bloe sprejeli, ravno
tako tudi dostavki gg. Setine v &t. Petru in Freuensfelda v Ljutomeru. G.
Erzenjak je navzotim tudi naslikane koristne in fkodljive Zivali pokazal in pri-
porotal, da bisi vsaka Sola iste narotila. Sklene se e, da se Zivalivarno drustvo v
Gradeu poprosi, naj blagovoli istih deset zapovedi tudi v slovenskem jeziku
izdati,

Koneéno je referiral g. Setina o naértu, po katerem bi se zamogel eden
Solski kraj oziroma okraj v topografitnem, hydrografitnem, polititnem, kulturnem
in zgodovinskem pomenu popisati. Naért se je sprejel in se je zato poseben
odbor izvolil, kateri bode do prihodnjega leta po tem nadrtu gornjeradgonski
sodnijski okraj popisal in povodom prihodnje konference referiral.

Sporo€ila knjiZzevnih odborov so kazala, da uéitelji teh okrajev dosti berejo.
Stalni odbori so ostali isti kakor lani. G. Freuensfeld stavi predlog, naj bi se
razlitnim kategorijam S0l primerne knjige izdale, kajti sedanje ne zadostujejo
stojedim tirjatvam. Predlog se vsestransko podpira in sprejme, da se ta Zelja
utiteljstva visjim Solskih oblastnijam naznani,

Razstavljene pisanke in risanke Sole sv. Duha, so napravile na navzote
dober vtis, in zopet se je videlo, da se tudi v novi dobi ucenci pravilnega in
lepega pisanja lahko naunté.

Po 7 ur trajajotem referiranju in debatiranju zakljutil je g. prvosednik
zborovanje, zahvalivéi se referentom za njih trud udom pa za vdelekitev pri
debatovanju in spominjajoé se najviSega dobrotnika_Sole presvitlega cesarja.
Navzodi so se vzdignoli in iz dni grla zaklicali: ,Zivi cesar Frane Jokef 1%

Kovatié.

Novice in razne stvari.

[Presvitli cesar] podaril je krajnemu Zolskemu svetu pri sv. Petru
pri Laskem trgu 200 gld. za popravila v Solskem poslopju.

) [Umrl] je 10. t. m. popoludne Leopold vitez Gariboldi, e. kr. profesor
in okrajni Solski nadzornik v Ljubljani v 52. letu svoje dobe.

[Utiteljska skupi¢ina na Velegradu] 12. t. m. bil je na Vele-
gradu shod slovanskih utiteljev iz vseh slovanskih desel nade driave. Pred
shodom bila je slovesna sv. mada, katero je opravljal Brnski Skof dr. Bauer,
kateri je tudi pred zborovanjem imel slavani govor. Na tem shodu se je pred
vsem razgovarjalo o kulturnem pomenu delovanjs slovanskih prosvetiteljev sv.
Cirila in Metodija.

_ [Slov. pevsko druitvoe] v Ptuju je preloZilo svoj veliki pevski zbor v
Celju od 8. na 20. septembra t. 1., ker so vse blifnje vojadke godbe prejsnje
dni po taborih. Vojaiko godbo imamo za 20. septembra zagotovljeno. Slavnostni
odbor je Ze prilel svoje delovanje. Natanineje sledi. Odber.

[Dezelna rastava v Budinpestu.] Da se tudi uditeljstvu obiskovanjo
te razstave omogodi, je hrvatska delelna vlada (oddelek za uk in bogotastje)
velim utiteljera srednjih, mestanskih in ljudskih %ol dovolila primerne podpore.

[Hrvatski uéiteljski dom] kaj lepo napreduje. Dosedaj se je vpla-
talo %e 21.628 gld.

[Qo.lstvo v Serbiji] Iz najnovejie statisticne publikacije, ki jo je iz-
dala kralj. srbska vlada za 1884. l. povzamemo naslednje: obéin je v Serbiji
1.407, sel 3.160 mest in trgov 66, cerkev 527, samostanoy 59, driavnih _po-
slopij 515, obéinskih 1364, privatnih hi§ 268.394, prebivaleev 1,859.060. Sol
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jo bilo 689 deskih in 91 deklitkih; utiteljev in profesorjev 896, uéiteljie 295.
Te Sole je obiskovalo 42.574 uencencev in 7.831 utenk. Javnih uradnikov
bilo je 2280. Cerkev ima 1022 duhovmov in 97 redovnikov. LHr. U&*

(Drugl Jetodnji izpit za uéiteljsko sposobnost] se priéne pred
gradiko izpradevalno komisijo dne 28. septembra ob 8. uri zjutraj, in je sprejet
vsak kandidat (kandidatinja), ki se je postavnim potom za to oglasil, pa svoje
prodnje pred skuinjo ni nazaj dobil.

[C. kr. zalokba Solskih knjig] je izdala ravnokar nov katalog svojih
zalo¥nin, kateri zadriuje poleg maslovov in cene posameznih reli tudi Se pra-
vila oziroma pogoje, pod katerimi se kojige v daljno razpelavanje dobodo in
pod katerimi se smejo nerazpetana vratati. Ta katalog se dobi pri ravnateljstvu
zalozbe na Dounaju (Stadt. Ecke der Schwarzenbergstrasse und Herrengasse).

' Vabilo k meseénemu zhorovanju ormosikega uéiteljsk. drustva dne
3. sept. t. . ob 10 uri dopoludne v Solskem poslopju pri sv. MiklavZu. Dnevni
red: 1. Zapisnik. 2. Dopisi. 8. ,0 petju v ljudskej 2eli po notah.“ (Nadalje-
vanje gov. gosp. Rakuda.) 4. 0 jedilnih gobah, ki so po nasih krajih najbolj
navadne. (Govori g. Kosi mlajsi.) 5. O Solskih vrtih. (Nadaljevanje gov. gosp.

Kodar.) 6. Nasveti. 7. Vplatevanje letnine. Odbor.
Vabilo, Utiteljsko drustvo $marijskega in rogatkega okraja bo zborovalo
dne 3. Septembra v Smariju. K obilni udeleibi uljudno vabi odbor. °

Stev. 547, NATIC (v‘J AdJ.

Na dvorazredni ljudski &oli na Dobrni se umedéa mesto poduditelja z dohodki po
11l plad, razredu in 8 prostim stanovanjem definitivno ali tudi provizoriéno.

Prosilei ali prosilke za to mesto naj svoje redno indtruirane proinje predJ)is‘anim
potom vioZijo do 5. septembra 1885 pri krajnem Solskem svetu na Dobrni, poita Neuhaus.

Okr. 3olski svet v Celju, dne 11. avgusta 1885,

Stev. 817. Uéiteljska sluzba.

Na trirazrednici v Kostrivnici poleg Slatine se umedéa novo sistemovana sluiba
uéitelja po 1V, pladilnem razredu. :

Proénje naj se do komca velikega srpana t. 1. podljejo krajunemu Solskemu svetu v
Kostrivniei, \

Okrajni solski svet Rogatee, dne 4+ avgusta 1885.

Uradni vodja kot predsednik: Araéilza.

Stov. 468, Usiteljski sluzbi

na dveh trirazrednicah z dohodki po IV. pladilnem razredu se mmedate, in sicer na
Svetjem (Allerheiligen bei Friedau) zadasno, pri sv. Tomaiu pa stalno.

r Proénje se naj postavanim potom do komea avgusta t. 1. dopodljejo na dotidni krajni
olski svet.
Okrajni Solski svet v OrmoZa, dne 31. julija 1885.

Uradni vodjakot predsednik: Aradlza.

Stev. 426, Poduciteljska sluzba.

Na dvorazrednici na Humu (Kulmberg) poleg OrmuZa se umedéa novo sistemovana
provizoriéna sluiba poduditelja po IV. pladilnem razredu in s prostim stanovanjem v novem
dolskem poslopju-

Profoje naj se do konea avgusta posljejo krajnemu Solskemu svetu na Humu (Kulm-
berg) podta Ormui.

Okrajni dolski svet v Ormuzu, dne 22. junija 1885.
Uradni voditelj kot predsednik: Arailza.

Izdajatelj in vrednik M. Nerat. Tiskar Ivan Leon v Mariboru.




